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اللغة العربية في الحقل القانوني
المحور ال�سابع ع�سر: العربية وال�سيا�سات و القوانين

اأ. زغدودة ذياب مرو�ش

ملخ�ش الم�ساركة
اإن الحديث عن اللغة العربية في الحقل القانوني، يعني الحديث عن عربية التخ�ص�ص. هذه العربية المتداولة بين اأهل الاخت�صا�ص، 
تقوم باإي�صال معلومات، اأو ن�صر المعرفة بين الخبراء والعارفين في حقل اأو ميدان معين، فهي توظف لدى جماعات مخ�صو�صة، تتقا�صم 
اهتمامات علمية، واأغرا�ص مهنية. فالعربية المتخ�ص�صة هي اإ�صقاط لنظام اللغة العام في مجال معرفي معين. وفي هذه الدرا�صة نركز 
على المجال القانوني؛ فنتطرق بالتحديد اإلى التداخل الموجود بين المعرفة القانونية والمعرفة الل�صانية، باعتبار اأن القانون هو مجموعة 
من القواعد الت�صريعية التي ت�صاغ باللغة، ويعد �صرحه وتف�صيره عمل لغويا، واللغة هي وعاء للأفكار القانونية، واأداة التعبير عنها.  
ولما كانت اللغة القانونية، هي لغة تحتكم ل�صوابط اللغة العامة، وقواعدها، لم يمنعها ذلك باأن تتميز في األفاظها و م�صطلحاتها و 

تركيبها، وطريقة تاأليفها.
فالمتعامل مع الن�ص القانوني، يجب اأن يتوغل في مقا�صده، ولا يتوقف عند كلماته و�صطوره، وهذا لا يتحقق اإلا بمعرفة اللغة 
واإتقانها،كمعرفة الاألفاظ والم�صطلحات، والقواعد ال�صرفية والنحوية، والتراكيب،واإدراك معاني الاألفاظ و الجمل وال�صياقات. وعليه 
فاإن الغاية من البحث، هي درا�صة الن�ص القانوني درا�صة اأفقية مرتبطة بعلم اللغة،حيث ي�صعى اإلى الفهم اللفظي للمفردات، ويقف 
على مدى ات�صاع اأو �صيق دلالتها، كما يطمح اإلى ت�صليط ال�صوء على مدى مراعاة الم�صرع العربي للقواعد عند �صياغة الن�ص القانوني، 
لاأن هذا الاأخير محكوم بقواعد و�صوابط لغوية، تتطلب معرفتها اإمكانية ا�صتنباط المعنى من الن�ص القانوني. في�صعى البحث للإجابة 

على الاأ�صئلة التالية:
1 ــــ ما المق�صود باللغة القانونية؟

2 ــ هل اأدرك الن�ص القانوني �صالته في المعجم العربي العام؟
3 ـــ هل دلالة اللفظ العربي تت�صع اأو ت�صيق في الن�ص القانوني؟

4 ـــ هل ي�صترط في الم�صرع اأو في من يتعامل مع الن�ص القانوني الاإلمام بقواعد اللغة العربية؟
ومن اأجل �صبر اأغوار هذه الاإ�صكالية، اعتمدت المنهج الو�صفي،الذي يقوم بمعاينة الظاهرة، ثم تحليلها تحليل علميا مو�صوعيا، 
معتمدة في ذلك على بع�ص الن�صو�ص القانونية. ولفتح مغاليق البحث ا�صتعنت بدرا�صة �صعيد اأحمد بيومي "لغة القانون"، ودرا�صة 
ديفيد  ودرا�صة  والقانون"،  "اللغة  فيلبريك  فريديريك  ودرا�صة  القانوني"،  التداولية في الخطاب  " الل�صانيات  كاظم  مرت�صى جبار 

مينكوف "لغة القانون"، وبع�ص المقالات الالكترونية.

اللغة  اأن  في  تتجلى  البحث  وخلا�صة 
اللغة  من  يتجزاأ  لا  جزء  هي  المتخ�ص�صة 
تجعلها  بخ�صائ�ص،  تتميز  ولكنها  العامة، 
األفاظها،  ودلالة  بم�صطلحاتها،  تختلف 
وطريقة تنظيمها. فرجل القانون لا يمكنه 

لا  كما  اللغة،  عن  بعيدا  مجاله  في  التقوقع 
يحق للعالم اللغة اأن يكتفي بنظامه اللغوي، 
الاإن�صان  لغة  �صبط  على  قائم  القانون  لاأن 

و�صلوكه. 
النتاج  من  مجموعة  اإلى  تو�صلت  وقد 

والتو�صيات، اأذكر منها:
العبارة  مدلول  له  القانوني  الن�ص  اأن  1ــــ 

والاإ�صارة، وله دلالة الاقت�صاء.
اللغة  اأن  مفادها  التي  المقولة  ن�صبية  2ـــ 

القانونية هي لغة �صارمة ومحافظة.
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ح�صنت  اإذا  ن�صيج   هو  القانوني  الن�ص  3ـــ 
اللغة،  قواعد  فيه  ورعيت  �صياغته 

تحقق المراد منه.
4ــــ الاقتناع بان اللغة العربية هي لغة ت�صاير 
التطور والتغير، وهي لغة التخ�ص�ص.

5ــ الاإقبال على المعجم العام للغة العربية، 
وتوظيف مفرداته  في المجال القانوني.
جانبها  في  اللغة  درا�صة  على  الاإقبال  6ـــ 
"الل�صانيات  القانون  مع  العلائقي 

القانونية".
بها  ت�صاغ  التي  اللغة  بقواعد  الاهتمام  7ـــ 
التطبيق  عنها  ينتج  التي  القوانين 

ال�صليم للقواعد القانونية.

مــــــقــــدمــــــة:
على  الاب�صتيمولوجي   الفكر  قيام  اإن 
عنه  وتداخلها،ك�صف  العلوم  تكامل  مبداأ 
واقع  واأثبته  واأقروه،  العلماء  من  الكثير 
تدار�صهم، وت�صنيفهم  �صياق  الباحثين، في 
لكل  خا�صة  ميزة  هناك  اأن  ورغم  للعلوم. 
اأن  اإلا  والمنهج،  المو�صوع  م�صتوى  علم،على 
هناك قوا�صم م�صتركة في الق�صايا المعرفية، 
والم�صطلحات،  والمفاهيم  والمرجعيات 
فتداخلت العلوم في الوظائف وا�صتركت في 
المهام، وتقا�صمت الاأدوار، واأ�صبحت هناك 
كل  ي�صد  داخلي  وترابط  متبادلة  علاقات 
العلوم بع�صها اإلى بع�ص،  يقول ابن حزم: 
"اأن العلوم كلها كان بع�صها متعلق ببع�ص، 
ومحتاج بع�صها اإلى بع�ص" )1(. فالتداخل 
للمناهج  الموحد  والاإطار  العلوم،  قانون  هو 
الذين  المعا�صرين  الباحثين  من  و  العلمية. 
الباحث  العلوم،  بين  التداخل  بهذا  يقرون 
"نقول نحن  يقول:  الذي  الرحمن  طه عبد 
 ،)2( العلوم"  بين  والتكاملية  بالتداخلية 
اأبرز  والتكاملية  التداخلية  جعل  حيث 

عليها،في  وا�صتند  اعتمدها،  التي  الاآليات 
وفي  الاإ�صلامي،  العربي  للتراث  مقاربته 

ر�صده لتاريخ العلوم. 
بعيدا  القانوني  المجال  يكن  ولم 
العلوم  بين  والتكامل  التداخل  هذا  عن 
ظهور  ا�صتدعى  الذي  الاأمر  والمعارف، 
القانون  مجال  في  م�صتركة  درا�صات 
علاقة  بينهما  العلاقة  والل�صانيات.اإذ 
ظاهرتان  اأنهما  اإلى  فبالاإ�صافة  جدلية؛ 
واحد  كل  فاإن  معا،  يتطوران  اجتماعيتان 
يوؤثر في الاآخر،فاللغة هي وعاء لكل  منهما 
يكن  لم  بها،  ملما  يكن  لم  ومن  للعلوم، 
للاأفكار  الحاملة  بالعلوم،وهي  دراية  على 
هي  و  اآخر،  عقل  اإلى  عقل  من  القانونية  
باعتباره  عنها.والقانون  التعبير  اأداة 
الملزمة  الت�صريعية   القواعد  من  مجموعة 
باللغة،  ي�صاغ  الاأفراد،  �صلوك  تنظم  التي 
ويخاطب اأفراد المجتمع بلغتهم، فهو خطاب 
لغوي تكليفي، محمول باللغة نحو المكلف به، 

يحتاج لفهمه التعمق في اللغة.

1 ــــ ما المق�صود باللغة القانونية؟
اإن اللغة القانونية  هي لغة التخ�ص�ص، 
اأو اللغة الخا�صة، اأو اللغة المتخ�ص�صة، التي 
الدقيقة،  ومعانيها  بم�صطلحاتها  تتميز 
 langue( �صو�صير   دي  عليها   اأطلق  وقد 
اللغة  هي  القانونية  فاللغة   .)spéciale

القانونية،  قواعده  الم�صرع  بها  ي�صوغ  التي 
الق�صائية  الاأحكام  بها  ت�صدر  التي  وهي 
داخل  بها  ويعبر  القواعد،  بها  وتف�صر 
جيرار  عرفها  وقد  الق�صائية.  الموؤ�ص�صة 
" هي لغة الاخت�صا�ص داخل اللغة  كورني: 
الت�صريعية،  اللغة  اإلى  الم�صتركة"،  و�صنفها 
والاتفاقيات،  العقود  الق�صائية،ولغة  واللغة 
ولغة العرف )3(.  فهي لي�صت لغة م�صتقلة 

لغة  هي  واإنما  الم�صتركة،  العامة  اللغة  عن 
مثلها  القانوني،  المجال  في  معارف  تقدم 
تتكون  و  الاأخرى،  التخ�ص�ص  لغات  مثل 
لا  وعنا�صر  العامة،  يفهمها   عنا�صر  من 
تفهمها اإلا مجموعة معينة. فاللغة القانونية  
لها  واحد،  اآن  في  وعلمية  معرفية  لغة  
خطابها الذي يدل على مفاهيمها، وير�صم 
العلمية  الفروع  بقية  الفا�صلة بين  حدودها 
ومجالاتها  مو�صوعها  ويو�صح  الاأخرى، 
جيمار  اأكد  وم�صطلحاتها.وقد  التطبيقية، 
القانون  اأن  على   Gémar،Jean-Claude

يمتلك لغة متخ�ص�صة، تتوفر على مفردات 
غيرها  عن  يميزها  واأ�صلوب،  ودلالة  ونحو 

من لغات التخ�ص�ص الاأخرى )4(.
 Bicht/بي�صت هيربرت  عرف   وقد 
  Jenifer درا�صكاو/  وجينفر   Herbert

 " باأنها:  القانونية  اللغة       Draskaw

اللغة  �صروب  من  ومنمط  مقنن  �صرب 
�صياق  وفي  خا�صة  لاأغرا�ص  ي�صتعمل 
ذات  معلومات  لاإي�صال  يوظف  حقيقي،اأي 
طابع تخ�ص�صي...بهدف ن�صر المعرفة بين 
وذلك  اأ�صوله،  وتلقينهم  بالحقل،  المهتمين 
وو�صوحا")5(،   ودقة  اإيجازا  ال�صبل  باأكثر 
تخ�ص�صية،  لغة  هي  القانونية   فاللغة 
التي  الم�صطلحات  من  العديد  تت�صمن 
على  ا�صطلح  اللغة. وقد  هذه  ع�صب  تعد 
القانونية،   بالل�صانيات  حديثا  ت�صميتها 
للغة  الل�صانية  الدرا�صة  تعرف بـاأنها  التي 
فهي  ذاته؛  اللغة  قانون  خلال  من  القانون 
القانون  للغة  الل�صانية   الدرا�صة  بين  تجمع 

وقانون اللغة.
با�صتخدام  القانونية   اللغة  وتتميز 
�صيغة المبني للمجهول  للتركيز على الفعل، 
عن  والابتعاد  والدقة  بالو�صوح  تتميز  كما 
وت�صتعمل  للب�ص،  المثيرة  الغام�صة  الاألفاظ 
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منها  خا�صة  المركبة،  الطويلة  الجمل 
والا�صتثنائية.مثل:ما ن�صت عليه  ال�صرطية 
المادة 366 من القانون المدني الجزائري:" 
اأو زيادة،فاإن  اإذا وجد في قدر البيع نق�ص 
حق الم�صتري في طلب اإنقا�ص الثمن اأو ف�صخ 
العقد وحق البائع في تكملة الثمن ي�صقطان 
ت�صليم  وقت  من  �صنة  م�صي  بعد  بالتقادم 

المبيع ت�صليما فعليا".
وتتركز اللغة القانونية على العرف؛ اإذ 
كما  العرف،  على  الت�صريع  يحيل  ما  غالبا 
غالبا  التي  المكملة  القواعد  في  ال�صاأن  هو 
يوجد  لم  "ما  التالية  بالعبارة  تنتهي  ما 
ذلك".  "كما  بغير  يق�صي  عرف  اأو  اتفاق 
بالتقاليد  تاأثرا  اأكثر  القانونية  اللغة  تعتبر 
الاأحيان  غالب  في  تكون  التي  والاأعراف، 
رداء �صيقا مقيدا للحركة، لا ي�صتطيع رجل 
يعد  اإذ     ،)6(  " منه  التخل�ص  القانون 
للقانون.  الثالث  اأو  الثاني  الم�صدر  العرف 
ومن الاأعراف التي ر�صخها القانون: تنظيم 
المحامين لعقود ال�صركات، حق الدفاع  اأمام 
اأن يمثل المتهم مع  محكمة الجنايات يجب 

المحامي.
الحقوق  تن�صئ  القانونية  اللغة 
اأو  القاعدةـ  اعتماد  بمجرد  والواجبات 
النطق بالحكم،فهذا يعني اأنها لي�صت مجرد 
اآلة للتوا�صل بين اأفراد التخ�ص�ص،بل تقوم 
الك�صف عن وجود هذه  اأ�صمى هي  بوظيفة 
الحقوق والواجبات  وحمايتها، مثل: حماية 
الملكية الفكرية ومعاقبة �صرقة اأقوال الغير.
اجتماعية  لغة  هي  القانونية  اللغة 
تداولية،لها طبيعة اإنجازية، عندما نتكلمها 
وبالتالي  باأفعال معينة،  القيام  نريد بذلك 
نطق  فاإذا  قانونية.  نتائج  على  الح�صول 
بال�صجن  المحكمة  القا�صي جملة:" حكمت 
تترتب  الكلمات  هذه  فاإن   " غرامة  وبدفع 

بفعل  عليه،وقيامه  المحكوم  �صجن  عليها 
في  محددة  معينة  لجهة  مالية  قيمة  دفع 
هذا المنطوق، واإذا قيل:"ب�صم الله الرحمن 
اأق�صم  اأو   ،" مفتوحة  الجل�صة  الرحيم 
ال�صهود، فهي اأفعال اإنجازيه، تميزت اللغة 
فيها بالوجود المادي، المتمثل في الاأ�صوات، 
عنه  المعبر  المعنى  اللامادي،وهو  والوجود 

فعل النطق )7(.
بالعموم  كذلك  القانونية  اللغة  تت�صم 
للمخاطبين  ملزمة  لغة  وهي  والتجريد، 
بها،اآمرة لهم مقترنة بجزاء، لمن يخالفها 
حكم  لغة  فهي  ينفذها،  يتجاهلها،اأولم  اأو 
الواجبات  فر�ص  لغة   )8(،و   " وت�صريع 
الوظيفة  اأن  حيث  تقريرية  ولغة  والحقوق، 
ال�صلوك  تنظيم  هي  للقانون  الاأ�صا�صية 
لغة  باأنها  اأي�صا  اإليه  ي�صار  الب�صري.كما 
القانوني،  المعجم  اإلى  تقنية،بالنظر 
منها  تجعل  خ�صو�صيات  يمنحها  الذي 
فهم  �صعوبة  اإلى  وبالنظر  م�صتقلة،  لغة 

وا�صتيعاب الن�صو�ص والوثائق القانونية. 
تتميز اللغة القانونية باأنها لغة اإقناعية 
توجه لاإقناع الح�صور والقا�صي، اأو القارئ 
اأو  المحكمة،  اأ�صدرته  الذي  الحكم  ب�صحة 
�صحة ومنطقية الدفع الذي قدمه المحامي،  
كاللغة  الوجدان  تخاطب  فهي  وبذلك 
الاأمريكي  القا�صي  ذلك  اأقر  وقد  الاأدبية، 
المقالات  "اإن  قال:  الذي  بو�صنير  ريت�صارد 
بلاغة مح�صة  الق�صائية هي  والاجتهادات 
م�صابهة  بطريقة  الاقناعي(  مفهومها  )في 
اأن  اأي�صا  الاأدبية"،ويو�صح  للاأعمال  جدا 
من  بمجهود  يقومون  القانون  محترفي 
النا�ص،لاإقناعهم،  عامة  اإلى  الو�صول  اأجل 
م�صتعملين في ذلك �صتى الاأ�صاليب اللغوية، 
قاعدة  ا�صتعمال   مثل:  الا�صتعارات،  منها 
والدولة"،  الكني�صة  بين  الفا�صل  "الجدار 

وقاعدة " الح�صور الاأ�صير " )9(. فالكثير 
المحامين  ولوائح  الق�صائية  القرارات  من 
من  جميلة  اأدبية  بلاغية  بطريقة  تكتب 
لا�صيما  الاقناعية  قدرتها  تزيد  اأن  اجل 
واأنها لا تكتب فقط لاأطراف الدعوى وذوي 
الاخت�صا�ص واإنما تكتب كذلك لعامة النا�ص 
اإلى  والو�صول  العدالة  يهمهم تحقيق  ممن 

الحقيقة في الاأحكام الق�صائية.
عن  اأي�صا  القانونية  اللغة  تتميز 
معاني  بتعدد  التخ�ص�ص  لغات  من  غيرها 
اللغة  في  دلالاتها  تتغير  التي  الم�صطلحات، 
القانونية الواحدة، واأثناء الانتقال من فرع 
"خ�صم"  مثل:الم�صطلح  اآخر؛  اإلى  قانوني 
مثلا يعني في القانون التجاري عقد تلتزم 
اأن تدفع لحامل  البنكية  الموؤ�ص�صة  بمقت�صاه 
اأجل  يحل  التي  �صندات  اأو  تجارية  اأوراق 
لم  اإذا  قيمتها  برد  يلتزم  اأن  على  دفعها، 
كلمة  اأما   .)10( الاأ�صلي  الملتزم  بها  يف 
تعني  فهي  الاإداري  القانون  " في  "خ�صم 
القطع، يقال الخ�صم من المرتب،اأي القطع 
اأحد  تعني  المرافعات،  قانون  وفي  منه، 

اأطراف المرافعة.

2 ــ هل اأدرك الن�ص القانوني 
�صالته في المعجم العربي العام؟

"الن�ص  هو �صكل من اأ�صكال ا�صتعمال 
اأو  �صخ�صين  بين  التوا�صل  اللغة،ل�صمان 
هو  المتخ�ص�ص  فالن�ص   ،)11( اأكثر" 
بطريقة  العامة  اللغة  ي�صتعمل  لغوي  ن�ص 
فهو  اأخرى  جهة  ومن  جهة،  من  خا�صة، 
ينقل معارف  تنح�صر في مجال اخت�صا�ص 
اللغة  من  مفرداته  القانون  وي�صتمد  معين. 
العامة، وهي اللغة الم�صتركة، فيكون المعجم 
العام هو الم�صدر الاأول للاألفاظ القانونية، 
اللغوية... يعين  األوان الكتب  "لون من  وهو 
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اللفظة،وي�صرح  على  التعرف  على  الباحث 
ثروة  العربية  وللغة  مدلولها")12(.  له 
تغطي  العامة  التراثية  المعاجم  من  كبيرة 
جميع فترات الثقافة العربية؛ مثل: "العين" 
كان  الذي  )175هـ(  اأحمد  بن  للخليل 
المرجع الوحيد للغويين والفلا�صفة والاأطباء 
من�صور  لاأبي  اللغة"  و"تهذيب  وغيرهم، 
اأوثق  مِن  يُعد  الذي  )311هـ(  الاأزهري 
واأحفلها  مادة  واأوفاها  القديمة  المعاجم 
بال�صواهد الف�صيحة من كلام العرب، وقد 
كان حجة اأهل اللغة والعلوم، و"البارع" لاأبي 
علي القالي )356هـ(، و"المحيط في اللغة" 
و"المحكم  )385هـ(،  عباد  بن  لل�صاحب 
)458هـ(،  �صيده  لابن  الاأعظم"  والمحيط 
)206هـ(،  ال�صيباني  عمرو  لاأبي  والجيم 
)321هـ(،  دريد  لابن  و"الجمهرة" 
للجوهري  العربية"  و�صحاح  اللغة  و"تاج 
لابن  و"المقايي�ص"  "المجمل"  و  )293هـ(، 
البلاغة"  و"اأ�صا�ص  )395هـ(،  فار�ص 
العرب"  و"ل�صان  )538هـ(،  للزمخ�صري 
المحيط  والقامو�ص  لابن منظور )771هـ(، 
العرو�ص  وتاج  )826هـ(،  للفيروزاآبادي 
للزبيدي )1205هـ. و ي�صتقى المعنى اللغوي 
العامة،فيمثل  المعاجم  هذه  من  للفظ  
المعنى  اأما  للفظ،  الاأ�صلي  الو�صعي  المعنى 
من  ي�صتقى  الذي  فهو  الا�صطلاحي، 
اأو  معين،  علمي  مجال  في  اللفظ  ا�صتعمال 
يخ�صع  اأخرى،بحيث  األفاظ  مع  ا�صتعماله 
مع  به،فياأتلف  المحيطة  التعبيرية  للظروف 
هام�صي  اأو  اإ�صافي  معنى  له  وي�صبح  غيره 
"اأن  قالوا:  لذلك  البع�ص،  ي�صميه  كما 
له  فالا�صتعمال   ا�صتعمالات".  للاألفاظ 
دور كبير  في توجيه المعنى وتحديده، وعليه 
معجمياً،  معنىً  لفظ  لكلّ  اإن  القول  يمكن 
تاريخياً  ومعنىً  الحقيقي،  معناه  يُمثّل 

ومعنىً  العُرفي،  الا�صتعمال  بفعل  تكت�صبه 
خا�صة  ا�صتعمالات  في  تكت�صبه  اآنياً  ظرفياً 
فلكل  المتكلم.  يعي�صها  محددة  وظروف 
ولكل  اأبنائه،  بين  م�صتركة  لغة  تخ�ص�ص 
القانون  رجل  ي�صتخدم  م�صطلحاته؛   علم 
و  المعجمي  تاأخذ مخزونها  لغة متخ�ص�صة 
النحوي من اللغة العامة الم�صتركة، وتنفرد 
المتخ�ص�ص  المعجم  يحتويها  خا�صة  بدلالة 
اأو  ورقية،  مدونة  عن  عبارة  هو  الذي 
المفردات  قائمة من  ت�صتمل على  الكترونية 
محدد،  معرفي  مجال  اإلى  تنتمي  التي 
ناقلة  "اأداة  القانوني   المعجم  اأن  وباعتبار 
لمعارف خا�صة"  )13(، فهو يعتني بتجميع 
ويبوبها  القانونية،  الم�صطلحية  المادة 
اأكثر  فهو  مخ�صو�ص.  نحو  على  وي�صنفها 
واأكثر  القانونية،  للم�صطلحات  ا�صتيعابا 
والم�صطلح  والو�صف.  التحليل  في  دقة 
فهو  القانونية،  اللغة  ع�صب  هو  القانوني 
الن�صو�ص،  �صياق  عن  المعزولة  المفردات 
القانون،  رجال  قبل  من  والم�صتعملة 
للتعبير عن حقائق قانونية، ودلالات تقنية 
متخ�ص�صة، مثال ذلك التعبيرات الم�صتعملة 
الاأموال" فكلمة  "غ�صل  القانونية:  اللغة  في 
غ�صل لدى الفيروزاأبادي هي بمعنى:غ�صلته 
الغُ�صُل،هو  اأغ�صال،وقيل  وجمعه  غ�صلا 
)14(.وا�صتعملت  به  يتطهر  الذي  الماء 
واأ�صبحت  الاأموال  لها  واأ�صيفت   الكلمة 
تعني تحويل الاأموال غير الم�صروعة ـــــ التي 
ــــ  ال�صلاح  اأو  المخدرات  تجارة  عن  نتجت 
اإلى اأموال م�صروعة، بتحويلها اإلى البنوك، 
القنوات  عبر  وتحويلها  �صحبها  ليتمكن 
الم�صروعة، وا�صتعمالها في اأعمال اقت�صادية 
اأي�صا  ومثالها   .)15( بها  م�صموح 
"�صفى"  فكلمة   ح�صاباته"،  تعبير:"�صفى 
الكدر،و�صفوة  �صفا،ال�صفاء،�صد  من 

في  المعنى  اأما   ،)16( خال�صه  ال�صيء 
مع  ح�صابه  المتخ�ص�ص،ف�صفى  المعجم 
في  �صريكه  و�صفى  منه،  فلان:انتقم 

الجريمة:ق�صى عليه )17(.
الخا�صة  اللغوية  المادة  فاإن  لذلك 
المعاجم  من  ت�صتمد  القانوني  بالمجال 
عاديا،  ا�صتعمالا  فت�صتعمل  العامة،  اللغوية 
فيكون لها المعنى اللغوي، اأما اإذا ا�صتعملت 
القانون،  مجال  فتدخل  محدودا  ا�صتعمالا 
هذا  يحدده  اآخر  معنى  لها  وي�صبح 
مهما  قانوني،  م�صطلح  التخ�ص�ص.فكل 
كان مدلوله ي�صتمد من اأ�صله اللغوي، على 
مدى  لتحديد  المنطلق  هي  اللغة  اأن  اعتبار 
قابلية تحمل الم�صطلح لما يجب من مفهوم 

قانوني اأو تقني.

3 ـــ هل دلالة اللفظ العربي 
تت�صع اأو ت�صيق في الن�ص 

القانوني؟
المعنى،  على  اللفظ  دلالة  مو�صوع  اإن 
لغات  في  اللغوية   المباحث  اأهم  من  يعد 
الميدان  وفي  عامة،  ب�صفة  التخ�ص�ص 
في  لفظ  فكل  خا�صة،  ب�صفة  القانوني 
الذي  المعنى  بدقة  القانوني،يحمل  الن�ص 
المتهم  على  القب�ص  الم�صرع؛فلفظ  يق�صده 
يختلف عن لفظ الاإم�صاك، فالاأول ي�صتلزم 
قرارا من ال�صلطة العامة، اأما الثاني فيمكن 
اأن يقوم به فرد، ولفظ الحب�ص يختلف عن 
من  فتتركب  الجمل  اأما  الاحتجاز.  لفظ 
لاأن   وتوؤديه،  القانوني  المعنى  تحمل  األفاظ 
هذه الاألفاظ لي�ص الغر�ص منها معانيها في 
ذاتها، ولكن معانيها ب�صم بع�صها اإلى جوار 
بينها  فيما  وتتفاعل  تت�صابك  بحيث  بع�ص، 
واحد،  دلالي  معنى  اإلى  الو�صول  اأجل  من 
مرتبط بال�صياق الذي ترد فيه. وعند تتعدد 
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الكلمة  ت�صبح  الواحد،  للدال  المدلولات 
ت�صيق،  اأو  ا�صتخداماتها  مطاطة،تت�صع 
في  لمعناه  مغايرا  معنى  الدال  يكت�صب  فقد 
اللغة العادية، وقد يحمل نف�ص المعنى، وقد 
مرتبطا  فيكون  العادية،  اللغة  منه  تخلو 
جيرارد  اإليه  ذهب  ما  وهذا  بالتخ�ص�ص. 
القانونية  الم�صطلحات  ق�صم  لما  كورني 

اإلى)18( : 
ــــ األفاظ اللغة العامة،التي تحمل دلالات   1
في  المتطابق  المعنى  ذات  اأو  عامة، 
اللغتين)العامة والقانونية(،نذكر على 

�صبيل المثال: 
للربط  و�صيلة  ت�صتخدم  التي  الاأدوات  ـــــ 
تف�صيرها  يمكن  بحيث  الكلمات،  بين 
الاأخرى،  ال�صياق  عنا�صر  خلال  من 
بع�ص...(  مَن،  جميع،  مثل:)كل، 
تت�صع  رحبة  دلالة  لها  الروابط  هذه 
اإلى  بالرجوع  تف�صيرها  وت�صيق،يمكن 
ما �صبقها اأو اإلى دور ال�صياق اللغوي في 

فهم محتواها )19(.
يتج�صد  الاإ�صنادي،الذي   الربط  ـــــ 
مفيد،  معنى  لها  الجمل،  �صكل  في 
تنق�صم  التي  الكبرى  الجمل  وت�صتعمل 
وقد  مركبةـ  واأخرى  ب�صيطة  اإلى جمل 

تت�صع الجملة لتكون فقرة.
ـــــ من اأدوات الربط: )اأو، الواو، على اأنّ، 
اأم،  اأكان،...  �صواء  من،  الرغم  على 

حيث، الربط ال�صرطي...(
 217 المادة  مثلا  نذكر،  ذلك  ولتو�صيح 
من قانون العقوبات الم�صري التي تن�ص 
اأو  مرور  تذكرة  �صنع  من  "كل  على: 
ورقة من  زور في  اأو  مزورة  �صفر  تذكرة 
هذا القبيل كانت �صحيحة في الاأ�صل اأو 
ا�صتعمل اإحدى الاأوراق المذكورة مع علمه 
".نلاحظ في  بالحب�ص  يعاقب  بتزويرها 

كلمات  ا�صتعمال  القانوني،  الن�ص  هذا 
دلالتها،  تتغير  لم  العامة،  اللغة  من 
وباإمكان اأي �صخ�ص عادي اأن  يفهم هذا 

الن�ص.  
2 ــــ م�صطلحات اأ�صيف لها معنى قانوني، 
وقد اأ�صار اإليها كورني بلفظ " الانتماء 
)20(،فهي  للمفردات"   المزدوج 
الحقل  واإلى  العامة،  اللغة  اإلى  تنتمي 
في  اأو�صع  يكون  ومدلولها  القانوني، 
مثل  الاأولى،  في  منه  الاأخيرة،  هذه 
اللغة  " الذي يعني في  "الالتزام  لفظ 
الفرد،  به  يقوم  الذي  الواجب  العامة 
في  اأما  بذلك،  تلزمه  لقواعد  وفقا 
�صيقة  دلالة  فيكت�صب  القانونية  اللغة 
المالية،  ال�صبغة  يكت�صي  فقد  ودقيقة، 
 " فيتعلق بالدائن والمدين.ومثل  لفظ 
التزوير" الذي ي�صيق مدلوله في اللغة 
الحقيقة  تغيير  على  فيدل  القانونية، 
بغر�ص  محرر  اأو  وثيقة  اأو  �صند  في 
الغ�ص، اأما في اللغة العامة فهو العدول 

عن ال�صيء،والتزيين والتح�صين.
3 ــــ م�صطلحات اكت�صبت في القانون معنى 
انقطاع  هناك  يكون  بحيث  مجازي 
القانوني  المتداول،والمعنى  المعنى  بين 
"التنزيل" التي  للم�صطلح،مثل: لفظ 
ال�صخ�ص  اإنزال  القانون،  في  تعني 
الق�صاء  اأي�صا:  ومثاله  الوارث،  منزلة 

الجال�ص، الق�صاء الواقف. 
لا  قانونية  م�صطلحات  وهناك  ـــ   4
وتمتاز  العامة،  اللغة  في  لها  وجود 
علاقة  ولها  معناها،   في  بالدقة 
اإليه،  تحيل  الذي  بالمرجع  مبا�صرة 
القانونية  بال�صفة  يت�صف  والذي 
العري�صة،  ال�صبطية،  البحتة،مثل: 
الاعتباري،  ال�صخ�ص  التقادم، 

هذا   ،)21( الجنائية   الكيوف 
الم�صطلح الاأخير الذي ظهر في اأحكام 
محكمة النق�ص الم�صرية، التي ن�صت 
ال�صادرة  النق�ص  اأحكام  مجموع  في 
محكمة   ": اأن  على   1982 فيفري  في 
الواقعة  تمح�ص  باأن  ملزمة  المو�صوع 
كيوفها  بجميع  اأمامها  المطروحة 
حكم  اإنزال  اإلى  و�صولا  واأو�صافها 
تتقيد  اأن  القانون �صحيحا عليها دون 
اأ�صبغته  الذي  القانوني  بالو�صف 
اإلى  الم�صند  الفعل  على  العامة  النيابة 
يبقى  الم�صطلحات  فهذه  المتهم". 
القانون  رجال  على  حكرا  ا�صتعمالها 
هذا  وفي  فقط.  واأ�صاتذته  وطلبته 
الحكم  اأن  اإلى  الاإ�صارة  يجب  ال�صدد 
في الن�ص القانوني، يختلف باختلاف 
القالب ال�صرفي لل�صيغة التي تحمله؛ 
دورا  توؤدي  ال�صرفية  فالقوالب 
الحكم  الن�ص،وترتيب  فهم  في  مهما 
تما�صك  من  تحققه  عما  عليه،ف�صلا 
�صطحه  على  المعجمية  الوحدات 
البناء  في  فرق   هناك  )22(.فمثلا 
الت�صالح وال�صلح؛  ال�صرفي بين لفظ 
بين  يكون  تفاعل  وزن  على  فالت�صالح 
اأو  العامة  النيابة  وبين  ووكيله  المتهم 
هو  ال�صلح  بينما  المح�صر،  محرر 
على  بناء  يتم  عليه،  للمجني  حق 
التوافق   بين  فرق  اأي�صا  طلبه.وهناك 
)الافتعال(؛  والاتفاق  )التفاعل(  
لدى  الخواطر  توارد  هو  فالتوافق 
كل  ينتويه  فعل،  ارتكاب  على  الجناة 
واحد منهم،دون اتفاق �صابق، فيرتب 
الم�صوؤولية  في  المتهمين  بين  ت�صامنا 
اأما الاتفاق فيتطلب  تقابل  الجنائية. 
اأكثر،ويترتب عليه م�صاءلة  اأو  اإرادتين 
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التي  الجريمة  على  اتفقوا  من  �صائر 
ارتكبها بع�صهم )23(.

4 ـــ هل ي�صترط في الم�صرع اأو في 
من يتعامل مع الن�ص القانوني 
الاإلمام بقواعد اللغة العربية؟

العلوم  من  هو  اللغة  علم  اإن 
القانون  رجل  لنجاح   اللازمة  الاأ�صا�صية  
القانوني،  العمل  ن�صف  عمله،فاللغة  في 
اإلا  يتم  لا  للقانون  ال�صليم  والتطبيق 
الاهتمام  بعد   ودقيقة،  وا�صحة  بن�صو�ص 
القانونية،  للن�صو�ص  ال�صليمة  بال�صياغة 
والتي   القانونية،  القاعدة  اأ�صا�ص  تعد  التي 
الوجود.  اإلى  وتخرجها  الحياة،  فيها  تبث 
لذلك فثمة علاقة وثيقة بين علوم القانون 
كما  الاأخيرة  فهذه  العربية،  اللغة  وعلوم 
اإليها المفتي وحده،  قال القدماء: لا يحتاج 
والمدعي  والم�صتفتي،  المفتي  اإليها  يحتاج  بل 
فتبديل حركة في حرف قد  والمدعى عليه، 
يبدل الق�صاء من حقٍّ اإلى باطل، وبالعك�ص، 
قاتل  اأنا  القائل:  قول  بين  فرق  فهناك 
غلامِك؛  قاتل  اأنا  القائل:  وبين  غلامَك، 
فالاأول لم يفعل وبالتالي لا يوؤاخذ بها لاأنها 
الجرم،وبالتالي  فعل  والثاني  تحدث،  لم 
ذهب  ما  ذلك  مثال   .)24( عليه  يوؤاخذ 
فقيه  )فتيا  ر�صالته  في  فار�ص  ابن  اإليه 
اأبا بكر محمد  اإذ يقول:))�صمعت  العرب( 
مالا  رجلٌ  ادعى  يقول:  الفقيه  بن الح�صين 
خربوبه،  بن  عبيد  اأبي  القا�صي  بح�صرة 
ب�صم  حق  علي  ماُله  عليه:  المدعى  فقال 
الاإعراب؟  اأتعرف  عبيد:  اأبو  فقال  اللام، 
المال((. األزمتك  قد  قم  قال:ُ  نعم،  فقال 
لاأنه اعترف بالمال عليه، فلو قال: مالَه علي 

حق لاأنكر المال، ولم يلزمه به.
ويعد علم الدلالة، الج�صر الذي تلتقي 

الحكم  مدار  لاأن  والقانون،  اللغة  عليه 
للاأقوال  المختلفة  الدلالات  على  يقوم  فيه 
على  يقوم  الدلالة  علم  دام  وما  والاأفعال، 
وال�صياقات،فاإن  والجمل  الاألفاظ  معاني 
اأي�صا،  ذلك  على  تقوم  القانونية  العلوم 
والاأحداث،  المواقف،  دلالات  اإليها  م�صافا 
  " والعلاقات، والاأفعال. لذلك تقترح "راي�ص
اأن يتم تحليل الن�ص على �صوء العلاقة بين 
علم  على  والم�صمون،بالاعتماد  ال�صكل 

الدلالة والنحو والاأ�صلوب )25(.
ارتباط  هو  بالقانون  اللغة  ارتباط  اإن 
طبيعي؛ لاأن اللغة �صرورية لكل عمل يهدف 
اإلى  يحتاج  فالم�صرع  الاأفكار،  عن  التعبير 
اللغة ل�صياغة القوانين، ويحتاج اإليها وكيل 
كما  القرارات،  وكتابة  المرافعة  في  النيابة 

يحتاج اإليها القا�صي في كتابة 
رجل  اأن  يعني  هذا   .)26( الاأحكام 
عمل  باأي  يقوم  اأن  يمكنه  لا  القانون 
لغته،  بقواعد  ملما  كان  اإذا  اإلا  قانوني، 
بم�صطلحاتها  مقيدا  باألفاظها،  عارفا 
لها. العادي  الا�صتعمال  عن  تخرجها  التي 

المتينة  للغة  القانون  رجل  حاجة  تكون  وقد 
اأكبر؛ فاإذا كان م�صرعا  ي�صع  وال�صحيحة 
اللفظ اأو الجملة للمعنى ويتوخى منهما اأن 
عليه  قا�صيا  كان  غر�صه،واإن  مع  يتطابقا 
التي  الجملة  اأو  اللفظة  معنى  يدرك  اأن 
و  اأراده  الذي  الوجه  على  الم�صرع،  و�صعها 
في  حكمه  ي�صوغ  واأن  الاأخير،  هذا  ق�صده 
له  فتكون  الخ�صمان،  لها  يتطلع  اأ�صباب 
فهم  من  يتمكن  اللغة،حتى  باأ�صول  دراية 
تعينه  اأنها  ودفاعهم،كما  الخ�صوم  حجج 
عند  لفظ  كل  اأ�صرار  على  الوقوف  على 
في  به  يدلون  وما  اأمامه  الخ�صوم  نقا�ص 
مذكراتهم  في  يكتبونه  وما  مرافعاتهم، 
المقدمة اإليه  )27(.  وقد اأكد زكي  عربي 

القا�صي  بها  يتقيد  اأن  يجب  �صوابط  على 
اللغوي،  الح�ص  منها:  الاأحكام  تحرير  في 
ح�صن اختيار الاألفاظ، الدقة والابتعاد عن 
الح�صو  )28(، فكثيرا ما يوؤدي �صعف اللغة  
و�صوء ال�صياغة اإلى رف�ص الحكم. فاإن كان 
من  الم�صرع  و�صع  بما  ملزم  محاميا،فهو 
اأخرى  جهة  من  القا�صي  يدركه  وما  جهة، 
الدفاع  في  موقفه  يتطلبه  وما  الن�ص،  من 

من لغة �صليمة ورفيعة. 
مكتوبا  اأكان  �صواء  المرافعة  فن�ص 
ل�صانية،  خ�صو�صيات  يحمل  منطوقا  اأم 
الحروف،  مخارج  كمعرفة  ال�صوتية:  منها 
ودلالة  تغيير،  من  يعتريها  وما  و�صفاتها، 
انخفا�صه،  وعند  ارتفاعه،  عند  ال�صوت 
والتفخيم  البطء،  والانطلاقة،  والانحبا�ص 
والترقيق، والنبر والتنغيم. ومنها ال�صرفية 
والجمل  للكلمات  تكون  حيث  والتركيبية: 
ا�صتعملت  اإذا  الدعوى،  ح�صم  في  اأهمية 
المنطلق،  هذا  من  المنا�صب.  مكانها  في 
لا  العربية،  للغة  القانون  رجل  اإتقان  فاإن 
حتمي،فهي  اأمر  بل  فح�صب،  �صروري  يعد 
و�صيلة الم�صرع في التعبير عن اإرادته، واأداة 
للقيام  القانون   ورجل  والمحامي  القا�صي 
بعملهم، لاأن اأول ما يتبادر اإلى الذهن عند 
محاولة فهم الن�ص القانوني  وتف�صيره، هو 
المعنى، الذي توؤديه األفاظ اللغة وتراكيبها، 
ا�صتنباط  اأدوات  اأحد  هي  اللغوية  والمعرفة 
الن�ص  هو  متكامل  ن�صيج  من  المعنى 

القانوني.
القانونية   ال�صياغة  اأن  وباعتبار 
القاعدة  تخرج  التي  الاأدوات  "في  تتمثل 
اإخراجا  العملي  الوجود  اإلى  القانونية 
جوهرها  عنها  يف�صح  التي  الغاية  يحقق 
الاأول  �صقين؛  على  ترتكز  فاإنها   ،)29(  "
فالوثائق  اللغوي.  الاأ�صلوب  والثاني  ال�صكل، 
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اإلى  وثيقة  من  �صكلها  في  تختلف  القانونية 
اأبواب  اإلى  مثلا  القانون  فيق�صم  اأخرى، 
األزم  واإذا  وبنود.  وفقرات  ومواد  وف�صول 
القانون المواطن بعمل �صيء ي�صتخدم الفعل 
اإذا  اللفظ )يجب(،لاأنه  بدلا من  الم�صارع، 
لغة عادية مثل:  ا�صتخدم هذا الاأخير فهي 
يجب الت�صجيل في ال�صجل التجاري: ي�صجل 
ي�صوغ  من  على  لكن  التجاري.  ال�صجل  في 
الن�صو�ص القانونية اأن يتبع اأ�صلوبا موحدا 
في ترتيب الكلمات، وقواعد اللغة، مع تجنب 
والمتكررة،  الزائدة  الكلمات  ا�صتخدام 
الكتابية  الاإ�صارات  اإحكام  �صرورة  مع 
محلها  في  فو�صعها  الترقيم(؛  )علامات 
على  يعين  القانوني،  الن�ص  في  ال�صحيح 
الاألفاظ،لاأن  باأقل  وتقديمه  المعنى،  فهم 

الاإطالة تفتح باب التف�صيرات)30(.
هي  القانون  للغة  اللغوية  القواعد 
تنفرد  اأنها  اإلا  العامة،  اللغة  قواعد  نف�صها 
ب�صيطة  الجملة  منها:  بخ�صو�صيات، 
التكرار،  طويلة،يميزها  خبرية،  ووا�صحة، 
بـ:  تبداأ  التي  الفعلية  غير  الجمل  ت�صتعمل 
بمقت�صى،  بموجب، بناء على، حيث اأن.كما 
يرتبط الخطاب القانوني بمرجعية خطابية 
الاأفعال؛كاأفعال  بتحقيق  ت�صمح  واقعية، 
الاحترام )�صيدي الرئي�ص،ال�صادة الق�صاة، 
ال�صادة المحلفين(، واأفعال الاعتذار)نلتم�ص 
اإذنكم...(،والاأفعال  المحكمة،بعد  من 
حكمت  مفتوحة،  )الجل�صة  الانجازية 
لغة  هي  القانونية  اللغة  المحكمة(. 
القانونية  لل�صياغة  متخ�ص�صة، مما جعل 
فهي  غيرها،  عن  تميزها  خ�صو�صيات 
اللغوية،  العلامات  من  معينا  نوعا  توظف 
وقواعد تركيبية خا�صة، اأي اأن الاخت�صا�ص 
لا يتمثل في دلالة الاألفاظ فقط ولكنه يمتد 
للقواعد والتراكيب و�صياغة الجمل )31(. 

اللغة  علم  فاإن  ذلك  اإلى  اإ�صافة 
علم  فروع  من  جديد  فرع  وهو  الجنائي 
البيانات  بتحليل  يقوم  التطبيقي،  اللغة 
اللغوية الم�صاحبة لوقوع الجريمة، بالرجوع 
هوية  تحديد  ال�صوتية،اأو  الب�صمة  اإلى 
وعليه  المكتوب،  الن�ص  خلال  من  الموؤلف 
الميدان  هذا  في  يعمل  الذي  القانون  فرجل 
دقيقة  معرفة  من  له  لابد  ا�صتدعي،   اإذا 
باعتباره  اللغة  رجل  ا�صتدعي  واإذا  باللغة، 
اللغوية،عليه  الق�صايا  خبيرا وم�صت�صارا في 
وكيف  اللغويين  غير  اآراء  على  يتعرف  اأن 

تتولد معارفهم )32(.

النــــــتــــــائــــــــج:
التطور  ت�صاير  لغة  هي  العربية  اللغة  ــــ   1
والتغير، وهي لغة التخ�ص�ص، تحتوي 
في  الم�صتعملة  الاألفاظ  من  كثير  على 

القانون.
الق�صايا  من  ق�صية  هي  العربية  اللغة  ــــ   2

المعا�صرة تتداول العلم وتتعامل معه.
وقد  ا�صتعمالات،  له  العربي  اللفظ  ــــ   3
يكون م�صطلحا رحالة في تخ�ص�صات 

مختلفة.
الواجبات،  ـــ حتى تثبت الحقوق، وتوؤدى   4
الن�ص  مع  يتعامل  من  اأو  الم�صرع  على 
اللغة  قواعد  يراعي  اأن  القانوني، 

العربية، ويلم بها.
5 ـــ المفردات في الن�ص القانوني، قد تكون 
تكون   وقد  بحتة،  قانونية  دلالة  لها 

مفاتيح. 
6 ـــ لغة القانون هي لغة  انتقائية ودقيقة.

7 ــــ الدرا�صة اللغوية للن�ص القانوني،تحيل 
اإلى التاأ�صي�ص ال�صيميائي والتداولي.

8 ـــ تتميز اللغة القانونية بالتنا�ص
العبارة  مدلول  له  القانوني  الن�ص  اأن  ــــ   9

والاإ�صارة، وله دلالة الاقت�صاء.
اللغة  اأن  مفادها  التي  المقولة  ن�صبية  ـــ   10

القانونية هي لغة �صارمة ومحافظة.
11 ـــ الن�ص القانوني هو ن�صيج  اإذا اأح�صنت 
اللغة،  قواعد  فيه  ورعيت  �صياغته 

تحقق المراد منه

التـــــو�صــــــيــــات:
1 ـــــ تدري�ص مادة ال�صياغة اللغوية للقواعد 
لمناهج  المقررة  المواد  �صمن  القانونية 
العلوم  تخ�ص�صات  في  التدري�ص  

القانونية.
وعلماء  القانون  رجال  بين  التعاون  2ــــ 
اللغة، لتب�صيط اللغة وجعلها في متناول 

الجميع.
كيفية  على  القانون  رجال  تدريب  ــــ   3  
اللغوية  الن�صو�ص  من  الا�صتفادة 

لا�صتخدامها اأداة في الاإثبات.
اأن  القانوني  الن�ص  مع  المتعامل  على  ــــ   4
يتوغل في مقا�صده عن طريق التاأويل.

5ــــ يجب الا�صتعانة بعلماء اللغة المخت�صين 
في علم اللغة الجنائي،واأخذ اآرائهم في 

الم�صائل القانونية
المجال  في  العلمية  البحوث  ت�صجيع  6ـــ 

وتنظيم الندوات والموؤتمرات.
7ــ الاإقبال على المعجم العام للغة العربية، 
وتوظيف مفرداته  في المجال القانوني.
جانبها  في  اللغة  درا�صة  على  الاإقبال  8ـــ 
"الل�صانيات  القانون  مع  العلائقي 

القانونية".
بها  ت�صاغ  التي  اللغة  بقواعد  الاهتمام  9ـــ 
التطبيق  عنها  ينتج  التي  القوانين، 

ال�صليم للقواعد القانونية.
10ــــ اإن�صاء بنك م�صطلحي في القانون.

     هوام�ص البحث:
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